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1. ЦЕЛЬ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

Цель: приобретение способности успешно действовать на основе практического опыта, умений и знаний при решении задач, 

независимо от выбранной профессиональной сферы. 

Задачи: 

- способность к коммуникации в устной и письменной форме на иностранном языке для решения задач в типовых ситуациях 

межличностного и межкультурного взаимодействия; 

- способность к коммуникации в устной и письменной форме на иностранном языке для решения широкого круга задач 

межличностного и межкультурного взаимодействия в профессионально-ориентированной сфере. 

  

      

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ УЧЕБНОГО ПЛАНА 

Цикл (раздел) ОП:  

2.1 Входной уровень знаний: 

2.1.1 Входной уровень знаний, умений, опыта, деятельности, требуемых для изучения дисциплины, определяется 

федеральным государственным образовательным стандартом среднего общего образования (утвержден приказом 

Минобрнауки России от 17.05.2012 №413 (ред. от 31.12.2015)) 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 
предшествующее: 

2.2.1 Дисциплина не определяет входные знания, умения и опыт деятельности последующих дисциплин и практик. 

      

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) 

УК-4.1: Переводит официальные и профессиональные тексты с иностранного языка на русский, с русского языка на 
иностранный для личных целей 

Знать: 

Уровень 1 - правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы, основные 

общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика), правила чтения и перевода текстов 

профессиональной направленности; 

Уметь: 

Уровень 1 - корректно заполнять официальные бланки и уметь писать краткие письма; 

Владеть: 

Уровень 1 - умеет выполнять корректный устный и письменный перевод с иностранного языка на государственный язык 

РФ и с государственного языка РФ на иностранный язык профессиональных текстов 

      
УК-4.2: Владеет иностранным языком на уровне, необходимом и достаточном для устного представления результатов 

своей деятельности и общения в профессиональной среде 

Знать: 

Уровень 1 - лексический минимум иностранного языка, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности, особенности произношения; 

Уметь: 

Уровень 1 - строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности, участвовать в диалогах на 

знакомые общие и профессиональные темы; 

Владеть: 

Уровень 1 - иностранным языком на уровне, необходимо и достаточном для устного представления результатов своей 

деятельности и общения в профессиональной среде; 

      

В результате освоения дисциплины обучающийся должен 

3.1 Знать: 

3.1.1 - правила построения простых и сложных предложений на профессиональные темы, основные 

общеупотребительные глаголы (бытовая и профессиональная лексика), правила чтения и перевода текстов 

профессиональной направленности; 

3.1.2 - лексический минимум иностранного языка, относящийся к описанию предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности, особенности произношения 

3.2 Уметь: 

3.2.1 - умеет выполнять корректный устный и письменный перевод с иностранного языка на государственный язык РФ и 

с государственного языка РФ на иностранный язык профессиональных текстов 

3.2.2 - строить простые высказывания о себе и о своей профессиональной деятельности, участвовать в диалогах на 

знакомые общие и профессиональные темы 
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3.3 Владеть: 

3.3.1 - навыками перевода официальных и профессиональных текстов с иностранного языка на русский, с русского языка 

на иностранный для личных целей; 

3.3.2 - иностранным языком на уровне, необходимо и достаточном для устного представления результатов своей 

деятельности и общения в профессиональной среде 

             

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Код 
зан. 

Наименование разделов и тем 
/вид занятия/ 

Семестр / 
Курс 

Часов 
Компетен- 

ции 

Уровень 
сформ-ти 

комп. 

Акт. и 
инт. 

формы 
обуч-я. 

Литера- 
тура 

Формы 
контроля 

 Раздел 1. Рыночная и нерыночная 
экономика 

       

1.1 Рыночная и нерыночная экономика 

/Сем зан/ 

1 8 УК-4.1 УК- 

4.2 

З1,З2,З3,У1, 

У2,У3,В1,В 

2,В3 

2 Л1.1Л2.1 

Л2.2 Л2.3 

Э1 Э2 

Собеседов 

ание, тест 

1.2 Рыночная и нерыночная экономика 

/Ср/ 

1 24 УК-4.1 УК- 

4.2 

З1,З2,З3,У1, 

У2,У3,В1,В 

2,В3 

 Л1.1Л2.1 

Л2.2 Л2.3 

Э1 Э2 

Контрольн 

ая работа 

 Раздел 2. Теория спроса и 
предложения 

       

2.1 Теория спроса и предложения /Сем 

зан/ 

1 8 УК-4.1 УК- 

4.2 

З1 З2 З3 У1 

У2 У3 В1 В2 

В3 

2 Л1.1Л2.1 

Л2.2 Л2.3 

Э1 Э2 

Собеседов 

ание 

2.2 Теория спроса и предложения /Ср/ 1 30 УК-4.1 УК- 

4.2 

З1 З2 З3  У1 

У2 У3  В1 

В2 В3 

 Л1.1Л2.1 

Л2.2 Л2.3 

Э1 Э2 

Творческо 

е задание 

2.3 /Конс/ 1 2 УК-4.1 УК- 

4.2 

  Л1.1Л2.2 

Л2.3 

 

             

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 

Вопросы к собеседованию: 

1. Рыночная и нерыночная экономика 

2. Теория спроса и предложения 

Фонд оценочных средств представлен в приложении к рабочей программе 

             

6. ПЕРЕЧЕНЬ ИНФОРМАЦИОННЫХ ТЕХНОЛОГИЙ 

6.1 Перечень программного обеспечения 

В использовании специализированного программного обеспечения нет необходимости 

6.2 Перечень информационных справочных систем 

 

             

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Номер ауд. Назначение Оборудование и ПО Вид занятия 

 

2210 Учебная аудитория для 

проведения занятий 

лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового 

проектирования (выполнения 

курсовых работ), групповых и 

индивидуальных консультаций, 

текущего контроля и 

промежуточной аттестации 

Специализированная мебель: кабинки лингафонные – 15 шт., стол 

преподавателя – 1 шт., стулья – 18 шт. 

Технические средства обучения: 

DVD PHILIPS DVP-721 VR – 1 шт., интерактивная доска Hitachi 

FX-77 – 1 шт., компьютер преподавателя Ramec Storm3 – 1 шт., 

рабочий модуль преподавателя – 1 шт., монитор TFT 19’’ ASER V 

193b – 1 шт., компьютер Formoza CL120+монитор TFT 17’’ ACER 

- 15 шт., ученический модуль TEHNILAB – 15 шт., крепление 

проектора – 1 шт., мультимедиа-проектор Hitacni CP-X2 – 1 шт., 

учебно-наглядные пособия. 

Лекции, 

Семинарские 

занятия 
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8. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

8.1. Рекомендуемая литература 

8.1.1. Основная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л1.1 Дюканова Н.М. Английский язык: учебное пособие М.: НИЦ НИФРА-М, 2022 

8.1.2. Дополнительная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л2.1 Мюллер В.К. Англо-русский и русско-английский словарь: 150 000 слов и 

выражений: словарь 

Эксмо, 2009 

Л2.2 Маньковская З. В. Деловой английский язык: ускоренный курс: Учебное 

пособие 

Москва:  ИНФРА-М, 2020 

Л2.3 Торбан И.Е. Мини-грамматика английского языка: Справочное пособие Москва : НИЦ ИНФРА-М, 

2020 

8.2. Ресурсы информацинно-телекоммуникационной сети "Интернет" 

Э1  

Э2  

         

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

Учебно-методические рекомендации по изучению разговорных тем «Великобритания», «Канада». 

Учебно-методические рекомендации по изучению разговорных тем "Семья", "Институт", "Город", "Моя будущая профессия". 
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 ЛИСТ ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ  

 

№ 

Дата 
внесения 

изменений 

№ протокола 
заседания 
кафедры 

Содержание изменений 

Подпись 
преподавателя, 

вносящего 
изменения 

 

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

 


